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120762-2026 - Konkurrencevilkar

Finland — Elektriske maskiner, apparatur, udstyr og forbrugsartikler; belysning — MUU10 400 kV
400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame

OJ S 36/2026 20/02/2026

Udbuds- eller koncessionsbekendtgerelse — standardordningen

Varer
1. Keber
1.1. Kober

Officielt navn: Fingrid Oyj
E-mail: daniel.kuosa@fingrid.fi
Den ordregivende enheds aktiviteter: Elektricitetsrelaterede aktiviteter

2. Procedure

2.1. Procedure
Titel: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Beskrivelse: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Identifikator for proceduren: 89455437-3793-4722-a443-dbf75c013fa2
Intern ID: 598771
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgaende
offentliggerelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: GENERAL Fingrid Oyj, the Finnish national transmission
system operator, is initiating this procurement process for 400 kV 400 MVA system
transformers with the intended delivery between years 2029-2032 for existing and new
substations in various locations in Finland. With this invitation to participate Fingrid is looking
for capable and interested candidates to provide the needed power transformers. In our
operating model, the network of services and good suppliers as well as good co-operation
between different contractual partners are especially important. We require all our contractual
partners to be aware of Fingrid’s significant duties as responsible transmission system
operator in Finland and to commit to responsibility of the economic, social and environmental
impact of their operations. The delivery of power transformers, including all needed
transportation and erections, will be performed as turnkey deliveries. The transformer
deliveries will be separate from the substation construction projects performed by other
contractors, however, there is a need to coordinate the delivery of power transformers with the
construction work at site. DELIVERY Delivery of one 410/120/21kV 400/400/125 MVA power
transformer including: - Manufacturing of transformers with fittings and accessories and -
Testing All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland, - Loading on the railway
truck in the port, reloading on the road truck and transport to the site. The Supplier may
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choose the means and route of transportation. - All organizational work needed for logistics:
arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding -
Unloading on the foundation Erection, testing and commissioning at site. Preliminary 410/120
/21 kV 400 MVA transformer specification is attached to this prequalification (see attachment
specification 04 DRAFT S22341E1 Transformer 400 MVA) PRELIMINARY SCHEDULE OF
THE PROCUREMENT Fingrid will use the negotiated procedure for this procurement of power
transformers. The negotiated procedure will tentatively go as follows. Fingrid, however,
reserves all rights to revise and edit the schedule during the process. INVITATION TO
PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched. Deadline week 10.
APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION (Pre-Qualification) All candidates, who have
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. Tentatively week 11.
NEGOTIATIONS If there are many questions and unclear issues, Fingrid will hold a short
negotiation round with all participants. If there are no major issues to be clarified, no
negotiations are needed. The purpose of the negotiations is to present the inquiry documents,
clarify technical issues, discuss about logistics, and answer any open questions. All
Candidates shall be provided with the answers to questions of common relevance. There will
be only one round of negotiations before the Final Call For Tenders. The negotiations will be
held with MS Teams or similar conference call program for efficiency. FINAL CALL FOR
TENDER(s) Tentatively week 11. DEADLINE FOR TENDERS Preliminarily end of week 12.
EVALUATION OF FINAL TENDERS AND CONTRACT AWARD The objective is to finalize the
procurement process during April 2026.

21.1. Formal
Kontraktens hovedformal: Varer
Primeer klassifikation (cpv): 31000000 Elektriske maskiner, apparatur, udstyr og
forbrugsartikler; belysning

2.1.2. Udferelsessted
Land: Finland
Hvor som helst i det pageeldende land

2.1.4. Generelle oplysninger
Retsgrundlag:
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6. Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument, Feelles europaeisk udbudsdokument
(ESPD), Bekendtggrelse
Korruption: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Svig: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
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of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Deltagelse i en kriminel organisation: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: The economic
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable.

Bagrnearbejde og andre former for menneskehandel: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa miljglovgivningsomradet: The economic operator has
breached its obligations in the field of environmental law.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa det arbejdsretlige omrade: The economic operator has
breached its obligations in the field of labour law.

Tilsideseettelse af forpligtelser pa sociallovgivningsomradet: The economic operator has
breached its obligations in the field of social law.

Aftaler med andre gkonomiske aktgrer med henblik pa konkurrencefordrejning: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Alvorlige forsemmelser i forbindelse med udgvelsen af erhvervet: The economic operator is
guilty of grave professional misconduct.

Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremleegge
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med
denne procedure: The economic operator can confirm that: a) It has been guilty of serious
misrepresentation in supplying the information required for the verification of the absence of
grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such
information, c) It has not been able, without delay, to submit the supporting documents
required by a contracting authority or contracting entity, and d) It has undertaken to unduly
influence the decision making process of the contracting authority or contracting entity, to
obtain confidential information that may confer upon it undue advantages in the procurement
procedure or to negligently provide misleading information that may have a material influence
on decisions concerning exclusion, selection or award.

Interessekonflikt som folge af deltagelse i udbudsproceduren: The economic operator is aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.

Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
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Opheevelse eller en lignende sanktion: The economic operator has experienced that a prior
public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior concession contract was
terminated early, or that damages or other comparable sanctions were imposed in connection
with that prior contract.

Tilsideseettelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Any person who
is a member of the economic operator’s administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction
by final judgment for work safety offence, working hours offence, work discrimination,
extortionate work discrimination, violation of the right to organise or unauthorised use of
foreign labour.

Tilsideseettelse af forpligtelser vedrgrende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: The
economic operator has breached its obligations relating to the payment social security
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Tilsideseettelse af forpligtelser vedrgrende betaling af skatter og afgifter: The economic
operator has breached its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in
which it is established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if
other than the country of establishment.

Erhvervsvirksomheden er indstillet: The business activities of the economic operator are
suspended.

Konkurs: The economic operator is bankrupt.

Tvangsakkord uden for konkurs: The economic operator is in arrangement with creditors.
Insolvens: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Aktiver, der administreres af en kurator: The assets of the economic operator are being
administered by a liquidator or by the court.

En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Delkontrakt

5.1. Delkontrakt: LOT-0000
Titel: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Beskrivelse: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Intern ID: 598771

5.1.1. Formal
Kontraktens hovedformal: Varer
Primeer klassifikation (cpv): 31000000 Elektriske maskiner, apparatur, udstyr og
forbrugsartikler; belysning

5.1.2. Udforelsessted
Land: Finland
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Hvor som helst i det pageeldende land

5.1.3. Anslaet varighed
Startdato: 17/04/2026
Varigheds slutdato: 31/12/2032

5.1.4. Fornyelse
Hgjeste antal fornyelser: 0

5.1.6. Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse:
Deltagelse uden forbehold.
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er ogsa egnet for sma og mellemstore virksomheder (SMV'er): nej

5.1.7. Strategiske udbud
Socialt mal, som fremmes: Due diligence i forbindelse med menneskerettigheder i globale
forsyningskaeder, Retfeerdige arbejdsforhold

5.1.9. Udvalgelseskriterier
Kilder til udveelgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10. Tildelingskriterier
Kriterium:
Type: Omkostninger
Beskrivelse: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.11. Tilbudsdokumenter
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 04/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
vesteuropaeisk tid, GMT
Adresse pa udbudsdokumenterne: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-
97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a

5.1.12. Tilbudsvilkar
Vilkar for indgivelse:
Elektronisk indgivelse: Pakraevet
Indgivelsesadresse: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=59877 1&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-
5ad375bfed5a
Sprog, som tilbud og ansggninger om deltagelse kan indgives pa: engelsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Requirements are listed in the procurement system
Cloudia.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
vesteuropaeisk tid, GMT
Betingelser for kontraktens udforelse:
Udferelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet
beskaeftigelse: Nej
Vilkar relateret til kontraktens udferelse: Requirements are listed in the procurement system
Cloudia.
Oplysninger om finansiering og betaling: Requirements are listed in the procurement system
Cloudia.
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5.1.15.

5.1.16.

Teknikker

Rammeaftale:

Ingen rammeaftale

Oplysninger om det dynamiske indkebssystem:
Intet dynamisk indkgbssystem

Yderligere oplysninger, magling og gennemgang

Organisation med ansvar for maegling: Markkinaoikeus

Organisation med ansvar for klager: Markkinaoikeus

Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Fingrid Oyj
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Fingrid Oyj

8. Organisationer

8.1.

8.1.

8.1.

120762-2026

ORG-0001

Officielt navn: Markkinaoikeus
Registreringsnummer: 3006157-6
Postadresse: Radanrakentajantie 5

By: Helsinki

Postnummer: 00520

Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland

E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi

Telefon: +358 295643300

Internetadresse: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Denne organisations roller:

Organisation med ansvar for klager
Organisation med ansvar for maegling

ORG-0002

Officielt navn: Fingrid Oyj

Registreringsnummer: 1072894-3

Postadresse: Lakkisepantie 21

By: Helsinki

Postnummer: 00620

Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)

Land: Finland

Enhed: Daniel Kuosa

E-mail: daniel.kuosa@fingrid.fi

Telefon: +358 415029680

Internetadresse: http://www.fingrid.fi

Denne organisations roller:

Kaber

Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

ORG-0003

Officielt navn: Hansel Oy (Hilma)
Registreringsnummer: FI09880841
Postadresse: Mannerheiminaukio 1a
By: Helsinki
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Postnummer: 00100

Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland

Enhed: eSender

E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30

Internetadresse: http://hankintailmoitukset.fi
Denne organisations roller:

TED eSender

Oplysninger om bekendtgerelsen

Bekendtggrelsens ID: ¢33087ca-8bd9-4b3f-9fbb-860c1dd0d4e0 - 01

Formulartype: Konkurrencevilkar

Bekendtggrelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtggrelse — standardordningen
Bekendtggrelsesundertype: 17

Afsendelsesdato for bekendtggrelsen: 18/02/2026 15:24:33 (UTC+00:00) vesteuropeeisk tid,
GMT

Dato for afsendelse af bekendtgarelsen (eSender): 18/02/2026 18:08:46 (UTC+00:00)
vesteuropaeisk tid, GMT

Bekendtggrelsens officielle sprog: engelsk

Bekendtgerelsesnummer: 120762-2026

EUT-S-nummer: 36/2026

Offentligggrelsesdato: 20/02/2026
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